
EVOLUTION LED
ENERGY TEST-SPY SYSTEM

BLOCS AUTONOMES D’ECLAIRAGE DE SECURITE

AUTONOME TOESTELLEN VOOR NOODVERLICHTING

(F) BATTERIES:
Remplacement des batteries: Nous conseillons de 
changer les batteries tous les quatre ans ou lorsque la 
batterie ne maintien plus son autonomie. Le type 
batterie c'est indiqué sur la batterie (Fig.2). Pour les 
batteries du type Ni-CD il    y a également une case 

ere d'indication pour remplir la date de 1 mise en service.
Attention: Les batteries Ni-Cd sont livré en état non 
chargé et doivent être charges une première fouis 
pendant 48 heures pour une autonomie optimale.

(NL) BATTERIJEN:
Vervangen van de batterijen: We raden aan de batterijen 
te vervangen om de vier jaar of wanneer de batterij haar 
autonomie niet meer houd. Het type batterij  het is gedrukt 
op de batterij (Fig.2). Voor Ni-Cd batterijen is er ook een 
vakje voorzien voor invullen van de 1ste ingebruikname 
van de batterij.
Opgelet: De Ni-Cd worden in niet opgeladen toestand 
geleverd en moeten de eerste maal gedurende 48 uur 
opgeladen worden voor volledige autonomie.

(F) CARACTERISTIQUES TECHNIQUES:
Alimentation 230VAC
Absortion 4VA
IP42-IP65
Classe isolation II
Indicateur Led présence de tension
Boîtier en plastic auto extinguible
Fonctionne avec des batteries Ni-Cd et Ni-MH
Protection électronique contre décharge rapide des batteries
Chargement électronique des batteries avec maintien de 
tension stable
Appareil conforme aux normes EN 60598-2-22
Possibilité du mode repos avec le commander
Montage plafond et applique
Peut être installé également sur des surfaces inflammable.

(F) FONCTIONS DE TESTS:
- en appuyant sur le bouton test le luminaire reste allumé 
pendant une minute.
- au retour de la tension le luminaire reste allumé pendant une 
minute.
- après 24h du retour de la tension, un test fonctionnel et un 
test d'autonomie seront effectués.
- Après de ce moment un test fonctionnel sera effectué chaque 
semaine et un test d'autonomie tout les 13 semaines.
- Le test d'autonomie est toujours précédé par un test 
fonctionne
- La durée d'un test fonctionnel est de 2 minutes.
- Si le test d'autonomie échoue, il sera relancé après 24h. Si le 
deuxième test échoue également, le luminaire est considéré 
comme défectueux et sera signalé par le LED rouge 
clignotant.

Led vert: luminaire en ordre
Led vert clignotant: test en cours
Led rouge: luminaire en panne
Led rouge clignotant: batterie nécessite remplacement
Led rouge impulsions: defaillance
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Coming in operation ___________

Fig.2

(NL) TECHNISCHE EIGENSCHAPPEN:
230Vac voeding
4VA gebruikt vermogen
IP42-IP65
Isolatieclasse II
Led indicator voor aanwezigheid spanning
Kunststofbehuizing van zelfdovend materiaal
Werkt met Ni-Cd en Ni-MH batterijen
Electronisch beschermt tegen snel ontlading van de 
batterijen
Batterijen worden electronisch opgeladen en met 
blijvende druppel lading
Toestel conform met de richtlijnen EN 60598-2-22
Mogelijkheid tot ruststand mits gebruik van commander
Wand en plafond montage
Kan ook gemonteerd worden op ontvlambare 
oppervlekten

(NL) TEST FUNCTIES:
 - door op de test toets te drukken, blijft de lamp aan 
gedurende één                 minuut
-  bij het terugkomen van de spanning, blijft de lamp aan 
gedurende één minuut
-  na 24u terugkomen van de spanning, wordt een 
functionele test en een autonomietest uitgevoerd
-  na dit moment wordt een functionele test uitgevoerd elke 
week en een autonomietest elke 13 weken.
-  de autonomietest wordt steeds voorafgegaan van een 
functionele test 
-  de duur van een functionele test is 2 minuten
- indien de autonomietest faalt, wordt hij opnieuw 
gelanceerd na 24u. Indien de tweede test ook faalt, - - - 
wordt de lamp als defect beschouwd en zal 
aangegegeven worden door de rode, knipperende LED

Groene led: lamp in normale functie,stanby 
Groene pinkende led om de seconde:test in 
functioneletes
Rode led: toestel defect
Rode pinkende led: battrij defect
Snelle pinkende led:defecte



- TYPE NON PERMANENT 

CÂBLAGE 

- TYPE NIET PERMANENT 

Dénudez le câble
Strip de kabel

1
insérer le fil en cuivre jusqu'au 
début ou de l'entrée de fil 
dans le connecteur (boîtier)

2

Dénudez Maximum   5mm ± 1mm

Câble électrique - Stroomkabel 

section/sectie 4mm²

Maximale Strip van

steek de koperdraad aan het 
begin of aan de ingang van 
de draad in de connector 
(huisvesting) 
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1.Retirer la plaque avec un tournevis
   Verwijder de plaat met een schroevendraaier

2.Soulevez le verre avec un tournevis
   Til het glas op met een schroevendraaier

3.Soulever le réflecteur avec un
tournevis utilisant les points indiqués
   Breng de reflector omhoog met een
schroevendraaier met behulp van de
 aangegeven punten

PROCÉDURE DE DÉMONTAGE  
DEMONTAGEPROCEDURE



REST MODE - COMMANDER
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(F) ELIMINATION
Le conteneur barré figurant sur l'appareil indique que le 
produit doit être remis à des centres de collecte autorisés pour 
être éliminé correctement de façon à limiter les effets négatifs 
pour l'environnement et les personnes. Contacter le service 
compétent des autorités locales pour des informations sur les 
centres de collecte et sur les dispositions légales en vigueur.
(NL) AFVOER ALS AFVAL
De vuilnisbak met een kruis erdoor die op het apparaat staat 
afgebeeld, geeft aan dat het product moet worden afgegeven 
bij erkende inzamelcentra voor de juiste afvoer van het 
apparaat, zodat de negatieve gevolgen voor het milieu en de 
mens beperkt worden. Neem contact op met uw plaatselijke 
bevoegde instantie voor informatie over de inzamelcentra en 
de geldende wettelijke bepalingen.

(F) CONDITIONS DE GARANTIE  
La garantie sur les appareils de secours est de 5 ans de la date de vente.  
La garantie déchoit si le produit a été altéré ou réparé de personnel 
pas autorisé par LINERGY.  

(NL) GARANTIE VOORWAARDEN
De garantie op de toestellen is 5 jaar na de verkoopsdatum.
De garantie vervalt indien het toestel is gerepareerd door een 
persoon niet geautoriseerd door LINERGY.  

COD. IP42

AUTOTEST

COD. IP42

CONTROLE

N.LED AUTONOMIE FLUX  
NP(lm)

BATTERIE RECHARGE

     L5105          L5109 40 1h 680 NiCd 6V 1,8Ah 12h

L5106          L5110 40 1h    680 Ni-Cd 6V 1,8Ah 12h

L5107          L5111 40 3h 680 Ni-MH 6V 4Ah 12h

L5108          L5112 3h 680 NiMH 6V 4Ah 12h
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NOTE:
Ne court-circuitez pas les terminaux A B si vous utilisez la commande.
Sluit de A B-aansluitingen niet kort als u de Commander gebruikt.

TYPE

NP

 P/NP

 NP

 P/NP 40

 P(lm)


